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Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

Szégyenkezés fog el bennünket, mikor 
Zalaegerszegről, Zalavármegyének, az or­
szág ötödik legnagyobb vármegyéjének fő­
ét székvárosáról, illetőleg annak fejlődésé­
ről ilyen groteszk cim alatt kell cikket 
írnunk.

De hivatásunk parancsolja, hogy még 
a széngyenpirral arcunkon is eleget tegyünk 
kötelességünknek, hogy még a város szégye­
nét is dobra üssük. Tesszük pedig ezt 
azért, mert a város stagnálásának okait, 
mi nem egyedül a város szegénységében, 
nem a vármegye és város antagonizmusá- 
ban, nem a körülmények és gazdasági 
viszonyok kedvezőtlen alakulásában látjuk, 
hanem abban, hogy a város mindenkor 
azok részéről találkozik indolenciával, 
akik mindennemű körülményeiknél fogva 
tudnának s kötelesek is volnának a város 
fejlődésének előbb vitelén dolgozni, sőt 
azért áldozatokat is hozni.

Egyszerűen megdöbbentő a zalaeger­
szegi lakásviszonyok rajza. A javarészt 
nedves talajon épült, ódon házak kevés

kivétellel botrányos bacillus-fészkei min­
den ragálynak s még ezekből a bacillus 
fészkekből sincsen elég. A munkásnép 
lakásairól s azokról a bérodukból össze­
állított piszokfészkekről, melyekből a 
város szivében is találna a rendőrség elég 
kilakoltatnivalót, nem is merünk beszélni. 
Azt pedig, hogy négy szobás lakást egész 
éven át kettőt sem lehet kapni, — min­
dennél ékesebben illusztrálja a lakás­
mizériát, különösen, ha hozzátesszük, hogy 
még azok a lakások is nedvesek, egész­
ségre ártalmasak. Két három-szobás lakás 
pedig, legalább céljának megfelelő, nincs 
összesen öt kiadó az augusztusi lakbér­
negyedkor.

Nem is merjük folytatni ezt a részlete­
zést, mert a végén még azokat az ellen­
őrző közegeket is hanyagsággal kellene 
megvádolnunk, akiknek a régi épületek 
egészségre veszélyes volta miatt még 
szemrehányást sem tehetünk. Az igaz, 
hogy ez esetben pedig a legmegérdemel- 
tebb támadásban kellene részesítenünk 
azokat, akik például a Bíró Márton-utca 
és Berzsenyi-utca keresztezésének kifelé 
eső szögletébe azokat a hősi nevű utcákat 
elhelyezték s megcsinálták a Dunántúl

legegészségtelenebb mocsárvárosát, hol 
mindenki mózesi csodát mívelhet, mert a 
földbeszurt bot nyomán vidáman fakad 
fel a viz . . .

A zalaegerszegi lakásmizériáknak egész 
külön irodalma van már s ezt szaporí­
tani most igazán nincsen szándékunkban. 
Azt azonban nem hagyhatjuk szó nélkül, 
hogy tehetős polgáraink indolenciája foly­
tán még a rossz lakásokból sincsen elég.

Hiszen — dacára az összes terheknek 
—- nem utolsó dolog háztulajdonosnak 
lenni. S ma már abban a helyzetben 
volnánk Zalaegerszegen, hogy a házépí­
tés olyan tehermentesen történhetik, — 
még a nehéz gazdasági viszonyok dacára 
is, — hogy egy bérház építésének költ­
ségei az adómentesség ideje alatt, az 
adómentességen nyert összegekből amorti­
zálhatok. Csak vállalkozó szellem kell, 
csak a város nagy érdekeinek s a polgári 
kötelességeknek megismerése szükséges azok 
részéről, akiknek pénzük van a kiilömben 
egészen jövedelmező befektetésekhez. Mért 
nem építkeznek a pénzintézetek, a vagyo­
nos magánosok? Mért nem segítenek a 
maguk hasznával a város nagy mizériáin ? 
Hiszen nem is ingyen kívánjuk mi s kívánja

Vallomás.
Irta: Oszyp Dejmov.

A férfi gyöngéden átölelte nejét.
— Vihar van keletkezőben és én azt hittem, 

ma még a városba kocsizhatunk.
— Maradjunk itthon, itt mindennél jobb, 

mint másutt.
Az asszony ép ma érkezett haza külföldi 

útjáról. Egész nyáron távol volt férjétől, aki­
nek ezalatt egyetlen gondolata sem volt más, 
mint nagy, jövedelmező terveket csinálni, ami­
vel gazdaggá fogja tenni nejét, kit imádatos 
rajongással szeretett. \ ajjon neki is mindig én 
voltam eszében — gondolta magában, ahogy 
elnézte vele szemben ülő bájos nejét.

Késő ősz volt már, de oly kellemes meleg, 
akár májusban. Két óra felé azonban már 
erősen alkonyuk. Az ebédlőben felgyújtották 
a lámpákat. A nyárilak körül minden csendes 
volt.

Az asszony felkelt és sált vett magára. Aztán 
nyugtalanul járt-kelt egyik helyről a másikra.

Az ablakdeszkán nyitott könyv feküdt. Künn 
a kertben a fák mélyre hajtották ágaikat. Az 
ablaküvegek megzörrentek, nyugtalanság osont 
a szobába. — Fázol? — kérdezte a férj nejét.

— Igen . . . nem . . . fázom.
— Jó, hogy itt maradtunk. Hova mégy ? 

Mindjárt itt a vihar.

_ A kertbe megyek. Rögtön visszafogok
jönni.

— Vidd ernyődet.
Mintha nem hallotta volna férje szavait a 

nő, ment előre, ki a sötétbe. Pár perccel utóbb 
férje követte.

Az asszony gyorsan körüljárta a kertet. Az 
alléban egész sötét volt, szemének fehére messzi­
ről világított. Nem is csudái kozott, ahogy meg­
pillantotta férjét, nem állt meg, csak megvál­
toztatta lépéseit, hogy ütemre menjenek együtt. 
A szél felborzolta haját s egy fürt homlokára 
csúszott. A fák ágai közül különös rezgés 
hallatszott, hosszan elnyújtott sírása a szélnek, 
ami a költőt lelkesíti, de ideges embert nyug­
talanít.

— Mi van veled kedvesem ? — kérdezte a 
mérnök és megállt.

— Az ő hangja hivott — felelt a nő és két 
kezét mellére szorította. — Olyan volt mint 
ifjú Isten, beszédének hangja elvarázsolt.

_ Ki ? — kérdezte a férj és arcából rémü­
let és kíváncsiság tükröződött.

— Olyan volt a hangja, mint a gyengéd 
fuvolának hangja, sohasem hallottam ilyent. 
Hogy mit beszélt nem tudom. Mindent elfelej­
tettem. Csak arra emlékszem, milyen szivhez- 
szóló volt a hang, mikor szerelméről beszélt.

4z aüé végére értek és kijutottak a szabadba. 
A szél egy irányba hajtotta a fák ágait és a 
levelek visszájáról látszottak. Látszott, hogy

az asszonyt bántotta a szemébe najió hajfürt 
és mégsem simította el onnan.

— Kezemet arcához szorította és én érez­
tem, mint remeg szempillája, amely, mikor 
arcomhoz simult, úgy simogatott, mint a selyem. 
Nem tudtam, hogy ilyen érzés is létezhetik.

A szél tovavitte szavait. A férj mintha 
tébolyultat hallgatott volna, úgy borzadott.

— Hogy ilyen érzés — kérdezte és szavai­
ban a kétségbeesés reszketett.

— Hogy ilyen érzés létezik — kiáltotta az 
asszony ki a sötétségbe.

A férj kinyitotta kezét és elvonta az asszony 
szeméről a hajfürtöt.

— Köszönöm — szólt a no. Aztán tovább 
folytatta: — Mint villám oly gyorsan ment 
lelkemen keresztül ez az érzés. Sohasem tudtam 
ilyen ember létezéséről. És mégsem fogom látni 
többé. Nem akarom !

— Menjünk haza. Rögtön esni fog — szólt 
a férj. — Te bizonyára képzelődök Nem tör­
ténik semmi. Ideges vagy. A vihar izgat. Jöjj.

— Ne érints — sikoltott a nő, tulkiáltva a 
vihart. — Most nem szabad érintened engem. 
Ne is láss, ne is álmodj felőlem. Lram és 
paranosolóm vagy. Később — később megint 
jogosan követelhetsz. De most — most úgy­
sem engedelmeskednék. Nem félek tőled.

— Nincs is okod félni — szólt a férfi és 
hasztalan iparkodott visszatartani könnyeit. 
Csak egyre kérlek, jöjj haza.
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tőlük a közérdek azt, amit megteketnének 
megerőltetés nélkül. A város és az állam 
nobilisán elengedi az adókat, átengedi a 
maga hasznát az építkezőknek s az adott 
körülmények között hálás köszönetét is 
biztosit, azért mert pénzüket hasznothajtó 
befektetésbe helyezik el.

A gazdagokhoz szólunk s közérdeketO D
hangoztatunk, mikor tehetős polgártársa­
inknak egyenesen kötelességévé tesszük, 
hogy a város nagy mizériájának megszün­
tetéséhez járuljanak hozzá. Biztosit hatunk 
mindenkit, hogy az áldozathozatalról szó 
sincs A saját hasznukat nézzék, ha a | 
közérdek ismeretlen előttük.

Ebben az évbén két ház épül a város­
ban. Ezzel szemben az idehelyezett dandár­
parancsnokság és a betelepített vasúti 
fűtőház személyzete részére körülbelül 
hatvan lakásra van szükség. A város min­
dent megtett, hogy a mizériákon segítsen.

Közöltük annak idején a pótadómentes­
ségről szóló, immáron jogerős szabály­
rendeletet.

Nem terjed ki pótadómentesség a koráb­
ban épült, ennek a szabályrendeletnek 
hatálya alatt uj lakrészek létesítése nélkül 
átalakított lakóházakra és a nem lakásul 
szolgált, de a szabályrendelet hatályossága 
alatt lakóházzá átalakított épületekre.

2- §•

A pótadómentesség kezdőpontja a ható­
ság által kiadott lakhatási engedély kelte­
zése napja'n.

A tanács a lakhatási engedély kiadásá­
val egyidejűleg a városi adóhivatalt a 
pótadómentesség kezdetének és megszűnté­
nek nyilvántartásba vétele céljából értesíti.

A pótadómentesség vitás eseteiben I-ső 
fokban a képviselőtestület, Il-od fokban a 
vármegye közigazgatási bizottsága határoz. 
Ennek határozata ellen a közigazgatási 
bírósághoz panasszal lehet élni.

3. §.
A pótadómentesség időtartama :
a) a földszintes vagy félemeietes laképü­

letekre tiz esztendő;
b) emeletes laképületekre húsz esztendő.

4- §•
E szabályrendelet jóváhagyás es kihir­

detés után azonnal hatályba lép.

tervezet adatait még titkolják, de van 
okunk bizni abban, hogy ott fent jobban 
gondolnak ránk, mint önmagunk, mert 
bizony a ,,Zalamegye“ egy két cikkét ki­
véve, úgy látszik, hogy ebben a fon­
tos kérdésben senki — egy lépés nem sok 
— annyit sem tett. Azt pedig felesleges­
nek tartjuk ismételni, hogy a Zalaegerszeg 
város legnagyobb érdekeit igazán a leg­
nagyobb méltánytalanság a vidék ötször- 
annyi szavazatára bizni s hogy még a 
képviselőválasztásnál is nagy előnye volna, 
ha nem a járás, hanem a város ma^a 
választana — érdekeinek megfelelőt s ezzel 
az országos politika is élét vesztené a 
város falain belül.

Á jegyzőket nem államosítják. Tejesen 
megbízható forrásból értesülünk, hogy a 
jegyzőknek a Lukács-kormány által terve­
zett államosítását a Tisza-korrnány elej­
tette. Ehelyett a jegyzők fizetésének tel­
jes rendezésére folynak a serény munká­
latok, úgyhogy az már az 1914 évi költ- 

'ségvetés keretébe is beilleszthető legyen.

I Elvész a falu...
Most közöljük újra. íme a

szabályrendelet
a Zalaegerszeg város belterületén újonnan 

épült lakóházak pót adómentességéről:
1 Qí. tj.

A város megnyitott és nyitandó utcáin 
1913 év kezdetétől 1918 év végéig épített 
vagy legalább is tető alá hozott uj lakó­
házak vagy uj lakásrészek után városi 
pótadót fizetni nem keli.

A pótadó mentesség kiterjed azokra a 
lakóházakra, is melyek korábban épült lakó­
házak helyébe újonnan épültek.

Kiterjed a pótadómentesség azokra a 
lakrészekre, amelyek korábban épült lakó­
házak toldalékéul a lakóház kibővítése 
céljából újonnan épültek.

Megölhetsz — és én mégis boldog vol­
tam. És ezt már nem veheted vissza. Senki- 
sem veheti el tőlem !

Boldog voltál ! — s ahogy ezt ismételte 
a férj, maga is elcsudálkozott, hogy oly könnyen 
kimondja, anélkül, hogy szive fájna.

Örülnöd kell ennek! Nem érted meg?
Örülök — felelte, érthetetlen boldog 

aggodalomban. — Szivemből örülök, mert olyan 
boldog voltál !

Igen, olyan nagyon — nagyon boldog, 
szinte csoda.

— Persze. Ez nagyon természetes — és 
ahogy kimondta, még mindig nem érzett fáj­
dalmat. Csak valami szorongó érzést, mely el­
állta minden idegét és mintha lelkén vad viha­
rok jártak volna keresztül.

A nő elment pár lépést tőle s háttal egy fa 
törzséhez támaszkodott. U nem mert közeledni 
hozzá s a szél zúgásában csak pár őrjöngő szó 
jutott el hozzá: „ . . . még jobban szeretem 
őt . . . soha . . . soha . . .“

— Menjünk — biztatta férje, mikor észre­
vette, hogy neje sirt.

A nő ránézett, kisirt, könyteli szemével és 
bizalmasan férje vállára hajtotta a fejét,* ez 
átölelte őt és szótlanul mentek a ház felé.

Nehéz esőcsöppek hulltak már alá, de a szél 
még egyre erős volt és egyenesen arcukba 
vágott. A férj ismét visszaeimitotta nejének

Ezután már igazán csak a legélesebb 
kritikát kihívó indolenciáról lehet szó a 
lakásmizéria megoldásánál s ez az indolen­
cia bizony-bizony a gazdagok bűne lészen.

Zalaegerszeg — önálló választókerület.
A minisztériumok között ezidőszerint a 
belügyiben folyik a legintenzivebb munka. 
Sándor János, az uj belügyminiszter a 
tervbevett belügyi reformokat egytől-egyig 
tető alá akarja hozni. Bennünket a leg­
közelebb érdeklői eg az uj választói tör­
vények megfelelő kerületi beosztások mun­
kálatai is nagyban folynak. Eléggé meg­
bízható helyről vett értesüléseink szerint 
reánk is kedvező az uj tervezet, mert abban 
Zalaegerszeg is önálló választókerületként 
szerepel. Legilletékesebb helyen ugvan a

Ódát kellene írni, lángoló, rajongó szavakban 
emelkedő ódat erről az áldott magyar földről. 
Néni a politikai és közigazgat értelemben 
vett magyar földről, hanem a rögről, a humusz­
ról, a kalászokat termő, kenyeret adó baráz­
dákról.

Az ótest am entombeli napok szakadtak a fe­
jünkre és esett vala negyven nap és negyven 
éjjel fújt a dühöngő szélvész, amely eiott rendre 
dőltek meg a kalászok, a folyók és a patakok 
kijöttek ágyaikból 6 ráfeküdtek a szép sárga 
szalmaszálakra, amelyeknek tején ott ékeskedett 
eddig a kalászkorona. Huszonöt vármegye u épe 
hullatja reméoyeve.sztetten könnyeit a földek 
felett szürkéilő szennyes vízbe, s hajléktalanná, 
vagyontalanná vált emberek ülaea kétségbe­
esetten a mindeneket elpusztító vizek fölött.

Egy elvesztett háborúval fölér ennek az or­
szágnak a kára, s mi, itt a kőfalak közé zárt

haját, ezáltal homloka nagy és okosnak tűnt 
föl; szeme le volt csukva és a férjnek mintha 
valaki azt mondta volna, hogy a nő őt szereti.

Végtelen szánalmat érzett önmaga iránt, 
neje és mindenki iránt. Ami a természetien 
szélvihar ereje alatt megremegett, megragadta 
őt. Lelkét könnyűnek érezte, de lába mintha 

! súlyos ólomhoz lett volna kötve.

Hajnali négy órára elvonult a vihar. A 
mérnök fel-alá járt dolgozószobájában. Sóhaj­
tozott. Nyögött. Úgy érezte, hogy meg kell 
őrülnie. Asztalán és a padlón feldúlt rendet­
lenségben papírok hevertek.

— Erkölcstelen asszony ! Erkölcstelen neve­
lés ! Átkozott élet! — kiáltotta hangosan.

Az ebédlőnek bezárt ajtaja mögött az asszony 
térdelve könyörgött: — Nyisd ki! Szabadíts 
ki innen ebből a sötétségből Lenja! Nyisd ki 
az ajtót. Mindent elmondok neked és meg kell 
bocsátanod. No nyisd ki kérlek Lenja . .

— Átkozott házasság! Erkölcstelen rossz 
asszony! — hallatszott az ajtón át, a hol
közeledő, hol távolodó lépések zajával.

— Te nem értettél meg engemet Lenja. — 
kiáltott fel az asszony — mindent megmagyará­
zok ! Engedj ki! Te szeretni fogsz Lenja! 
Tévedés az egész ; tréfáltam csupán.

— Még csak három éve! Nincs is három 
éve, hogy együtt vagyunk. Senki sem hinné

le, ha hallaná! Mit meg nem tettem ezért az 
asszonyért! — beszólt a férj tovább hangosan, 

; mintha nem tudná, hogy neje az ajtó mögött van. 
— Bocsáss meg — könyörgött ez. — Tud­

tam én, hogy mit teszek ? Nem bírok élni nél­
küled ! Megölöm magam! Hallod? Hallod, 
mondd ?

Újra kopogott az ajtón. Félénken, de türel­
metlenül. Aztán sirt, nyöszörgőit.

Végre egy óra múlva kinyik az ajtó és a 
férj halvány, merev arccal intett nejének és 
előre engedte szobájába. Már akkor egész vilá­
gos volt. Az ablakon át belátszottak a nedves, 
lombjuk vesztett, az egy éjszakán át megörege­
dett fák. Az ebédlőnek egyik abiakdeszkáján 

I a nyitott könyv hevert.
I érj és feleség között, kínos beszélgetés kez­

dődött. Zavart, gyötrő kimagyarázások,
könnyek, sikolytól megszakítva.

Eg) fiatal paraszt szolgáló leány, akit a 
szokatlan éjjeli lárma felkeltett, már régen a 
ház körül járt és minden eshetőségre számítva, 
keservesen sirt.

Az ablak alatt közvetlen a fal mellett vén 
béka vonszolta magát.

A foldgömb egyik felét beburkolva, nyugodt 
szélcsendes nappal kezdődött, amelynek minden 
történendő eseménye előre meg volt állapítva 
és minden tárgynak és tüneménynek meg volt 
a maga meghatározott helye és célja.
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emberek, akik csak a veszedelmekről, a vizek 
áradásáról, a kalászok pusztulásáról kaptunk 
Qgp.nap után ijesztő híreket, azt hittük, inség 
^ nélkülözés fog ránk nehezedni. Mert úgy 
vagyunk mi, akiknek nincsen ezen a kerek vi­
lágon többünk, mint egy Íróasztalunk, vagy 
©int egy kicsiny darab papirosunk, amit tele 
runk betűkkel, úgy vagyunk mi, legyünk or­

vosuk, ügyvédek, hivatalnokok, kereskedők, 
vagy akármik, akiknek normális időkben nem 
kell törődnünk a barázdával és a rajtuk felnőtt 
Kalászokkal, s akiknek egyetlen egy mesgyéjük, 
egyetlen egy kalászuk nincsen, hogy amikor 
Kalászok pusztulásáról haliunk hirt, nekünk is 
eláll a lélegzetünk és, — amikor feleszmélünk, 
— első szavunk épen ugyanaz, mint a gazdál­
kodó emberé: mi lesz velünk!? Bizony, mi lesz 
velünk? Nincs búza, nincs semmi. Minden, de 
minden drágább lesz, s mi már a mostani drá­
gaságot is alig álljuk. Mert valamennyiünk 
sorsa, akik itt élünk ebben az országban, ott 
dűl el a földeken, a kaszák éle alatt.

Ha lehet megnyugtat s ezekben a napokban, 
akkor a földművelésügyi minisztériumnak most 
kiadott termésbecslése bizonyosan az. Sőt egye­
nesen vigasztalás az mindenki számára. Mert 
mi, akik csak a pusztulásról, a teljes romlás­
ról kaptunk eddig képet, most ebből a jelen­
tésből azt látjuk, hogy mérhetien a kár, ami 
megnyomorított bennünket, egyes vidékeket 
évekre vetett vissza a természet haragos kedve, 
de nem lesz nyomor, lesz ennivalónk, meg 
fogunk tudni élni szerényen, összehuzódva. 
S olyan szerény emberek vagyunk mi, hogy 
ennek is nagyon, de nagyon örvendünk.

A magyar föld ősi ereje, termékenysége, áldott 
jósága megtart bennünket továbbra is. Mert 
ennek és semmi másnak köszönhető, hogy a 
nagy esőzések, felhőszakadások, jégverések, ár­
vizek, nagv szelek és a hideg idő ellenére is 
lesz elég búzánk, s hogy amikor mi ínségtől 
félünk, ez a föld akkor is közepes termést hoz, 
s akkor is alig egy negyvened résszel lesz ke­
vesebb a búzánk, mint volt a tavalyi eszten­
dőben.

Ilyenkor kell igazán éreznie mindenkinek, 
hogy mi ez a föld a mi számunkra.

Es mégis, szomorúan látjuk, 
azok, akik elsősorban érzik ennek a földnek 
áldásait, akik ott nőttek föl a földhöz közel, 
az ugaron, a mindnyájunkat megtartó barázdák 
me llett, kezdenek hűtelenné válni ehhez a föld­
höz. A falvak néniéiről beszélünk, — nem a 
misera plebs contribuensről, amely messze ide­
genbe megy bányamunkásnak, hogy megszerezze 
a mindennapit, — hanem azokról, akik gazdák 
gyermekei, akik magukénak mondhatnak vala­
mit, — ki többet, ki kevesebbet. — ebből a 
földből, akik nem mások napszámosai, hanem 
a maguk gazdái lehetnének. Ezek is mennek, 
hűtlenül otthagyván a földet. Mennek föl, abba 
az átkozott nagy városba, lesznek négyemeletes 
bérkaszárnyák zugszobáinak ágyrajárói, lesznek 
gvári munkások, s önként, nem a nyomor miatt 
hagyták itt a szelíd szellővel simogatott gyö­
nyörű, selymesfüvü mezőket, a kalászokat, az 
egészséges, éltető levegőt, a csendes falut, hogy
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napszámosai legyenek piszkos gyáraknak, zaka­
toló, süketítő, idegeket roncsoló gépek között, 
koromban, füstben. Vagy felmennek »szolgálni«, 
cselédeknek.

Nem lenne semmi baj, ha az erős fiúk és . 
leányok azalatt, emig odahaza pihen minden ; 
munka, dolog után látva, hónapokra mennének 
el közülünk, s aztán, amikor kinyílik a mező, 
mennének vissza megtakarított pár forintjukkal.
S nem volna semmi baj, ha a leányok két- 
három évi szolgálat után, száz, kétszáz forinttal 
visszakerülnének a faluba, ott férjhez mennének, 
s szülnék az egészséges, a földet szerető gyer­
mekeket.

De nem igy van !
Legények, akik felszabadultak Budipestre, a 

gyárak rengetegébe, többet falusi földművelők 
aligha lesznek. Egy-két évig még viselik a

Nagykanizsa —
törvényhatóság.

Nagykanizsa helyzete a vármegyében.
Nagykanizsa városának fejlődését oly körül­

mények akadályozzák, amelyek a zalaegerszegi 
olvasóközönséget annál inkább érdekelhetik, 
amennyiben Egerszeg e tekintetben épp anti- 
2>ódusa Nagykanizsának. E körülmények részint 
a természeti, részint a földrajzi, továbbá politi­
kai, azonkívül a város birtok! s vagyoni és 
végül közigazgatási viszony&ibóí folynak. Ezek­
kel szemben, mint a fejlődésnek lüktető ténye­
zője csak egy körülmény áll, Nagykanizsa ki- 

falusi ruhát, aztán” szégyenük azt fa, levelik, a | tűnő vasúti összeköttetése, amely tekintetben 
utagukra vesznek .úri. rongyokat. Itt pedig | Zalaegerszeg szintén antipó.lusa Nagykan, zsának 
napszámoskodnak — mert hiszen tanult mester- I Nézzük eiosznr a
ségük nincsen — nyavalyognak, nyomorognak 
De megrontotta őket ez a hitvány város a maga 
vasárnapi ligetjével, léha szórakozásaival, izgató 
mulatságaival. A falu mindezt nem nyújtja, s 
ők ezekért ott hagyják bolond fiatal fejjel az 
áldott, csendes, szelíd falut. Négy-öt év múlva 
már lóversenyező, kártyázó korbely lesz a falusi 
legény. Hétköznap pedig egyre sorvadó nap­
számos, kis keresetű, aki harmad-negyedmagá- 
val alszik egy zugban. Otthon pusztul a kis 
ház, a kis kert, a kis föld, aminek az idegenek
s az öregedő szülők nem tudják gondját viselni, j

1 r- z. 3- A Vr x„,./;i x,ira ,, Uevíírwln I században terítették el eredeti medréből stratéodafont pedig szaporodik évrol-evre a nevanuo-* ö 1 .LI v 1 ..tán A • i m. l'/i'/lob. » • ^

természeti viszonyokat. 
Magának Nagykanizsának természeti fekvése 
oly szerencsétlen, hogy szerencsétlenebbet el­
képzelni sem lehet. Körülbelül egyenlő távol­
ságban a Balatontól és a Murától, itt fekszik 
egy majdnem harmincezer lakossal biró város, 
amelynek nincs vize. Minthogy Nagykanizsa 
valaha végvár volt, lehetetlennek kell tartanunk, 
hogy várat ne építtettek volna víz meiié. Es 
tényleg a történelem arról győz meg bennünket, 
hogy eredetileg a mostan oly merész kanyaro­
dásának látszó Zala folyó Nagykanizsán keresz­
tül folyt a Balatonba s azt csak a X\II.

rolt, asszimilálódni nem képes, elégedetlen elem
A leányok pedig — ámbár ezek még konzer­

vatívabbak és java részük haza megy — nagy 
táncolások, wurstíizások, katonákkal való isme­
retségek után, vagy kiélten és kiraltmáltan tte­
rülnek haza vagy itt maradnak, itt mennek 
férjhez. Kihez? falubeli legényhez, aki rosszul 
kereső napszámos, mert tanult iparos nem ig~n 
veszi el őket. Van elég városi leány, akiben 
ezek válogathatnak.

S aztán jönnek a gyermekek a nagyvárosi 
bérkaszárnyák vékony lábú, nagyfej ü, sovány 
gyermekei. A nyomorúság, a piszok, a bűz

giai okok folytán. A mai modern közlekedni 
eszközök korában ugyan a vízhiányt főleg k 
abban érzi Nagykanizsa, hogy nyári fürdője, 
pl. olyan mint Egerszegnek sohasem lehet, de 
tagadhatatlan, hogy városöntözési és szepitési 
szem pontokból is nagy jelentősége van, ha folyó­
vize van a városnak.

Ideszámíthatjuk azt is, hogy a természet oly 
mostohán bánt el Nagykanizsával, hogy egyet­
len kirándulóhelyet sem adott a városnak.

A város geológiai viszonyai is oiyauok, hogy 
már ab ovo vízvezeték létesítése óriási nehéz- 
séggekkel fog járni. A város környékén nincsen

i. vyermeKei. a uvumuiusog, - ,i J„ , , , 1 zt magaslat, melv a túrás vizeueK felszökését luhet-hoLTv énnen { mitásai Akik a falura voltak praedesztmálva, i d » , .hogy éppen , pajtasai. akik a r . , i ax„Pűax rpnnx Vines és nem is lehet Nagykani-
s akik ott jóravaló, edzett kam emberek lehet­
tek volna. S ott? Lesz, ami az apja volt: nap­
számos, de már gyengébb testalkattal és haj.a- 
mosan alkoholra, kártyára, lóversenyre.

így vész el a falu. Ma még talán kevesen 
látják ezt a veszedelmet, de hogy megvan, az- 
mindenki tudja, aki egy kicsit körülnéz. Tenni 
kellene valamit ez ellen ott a falusi iskolákban 
a falusi gyermekek között. Okos emberek tör­
jék rajta a fejüket, hogyan lehetne azzal a gyer­
mekkel egy életre megkedveltein; a falut, a 
földet. Meg kell velük értetni, hogy ott a nagy 
városnak nincsen rájuk semmi szüksége, az ki­
veti őket magából s még az unokáikat sem 
fogadja be, a falu, a föld pedig sir utánuk, 
mert gyengül, pu-ztul. Hinetetienüi nagy nt.m 
zeti érdek ez, érdemes vele foglalkozni.

M. Sz.

ségessé tenné. Nincs és nem is lehet Nagykani­
zsán artézi kin.

Hasonlóképen kedvezőtlen Nagykanizsa föíd- 
rajzi fekvése is. Közvetlenül Somugymegve 
határszélén, úgyhogy félóra gyaloglással mái 
az idegen komitáfusba lép át ez ember, nem 
volt predesztinálva a múltban, hogy megy; szék­
hely legyen, kétségtelen emellett az if, hogy 
Zalaegerszeg már azért is megyeszékhely lett 
szükeégszerüleg, amennyiben a régi nemesi 
megve tagjainak birtokai között fekszik. A 
geográfiai helyzet okozta káros hatások között, 
nem utolsó körülmény az, hogy oly közel fek­
szik ez a város Horvátországhoz. Ennek a 
körülménynek káros hatását azonban egész Ziui- 
megye kereskedelme megérzi. A nagykanizsai 
és a zalamegyei kereskedelem ugyanis csak a 
legnagyobb óvatossággal, félve operái hor\ át 
vevőkkel, vagy eladókkal szemben és — amint

egészséges, eiteto levegői, a ________ _______ ________—rTTTTTTTTTTTTTi £*4*4*41*4*4*4*>4*4*4*®
-»■ ,ici-»rr‘1,i,'ll|,r>|rr|''~r • • • ' "

x" ■ Ajánlóin dúsan felszerelt raktáron íevu különféle

r - - . . . . . . . . . . . . Ä A 1 vadászfegyvereket, revolvert, flóbertot *
* :: és hozzá mindennemű vadászati cikkeket. ::

Megrendelések vadászati töltényekre azonnal eszközöltetnek. M_kir. lőpor elárttsításp

szakszerű javitását, j* 
erek tisztántartását. j*

M. kir. lőpor elárusításii
- , _ n . ,r Elvállalom fegyverek szakszerű javitását,
Elvállalom fegyverek szakszem javítását, J) jjOrVättl 111116 V6HD.ÚY6S. barniiását és a fegyv 

2 barnitáeát és a fegyverek t.sztántartását. V. UU11U . ,
gj , - r *
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a tények mutatják - -a helyzet folyton rosszab- 
bodik.

Nyilvánvaló, hogy itt a politikai viszonyok r 
elmérgesedésében kell a feszültség mélyebben 
fekvő okait keresni. A déifelé való kereske­
delmünk megbénulásának azonban közvetlen 
oka az a rosszakarat, melyben a magyar keres­
kedők ügyei horvát földön részesülnek. Az a 
legnagyobb ritkaság, hogy zalamegyei keres­
kedő követelését a horvát adóson be lehessen 
hajtani, mert amellett, hogy rémhosszura nyúlik 
a hatóságok érintkezése egymással, határozott 
tény az, hogy a horvátok sovinizmusa nem 
tud íelemeikedni arra a magasabb horizontra, 
ahol tisztán csak a jog és igazság elvei domi­
nálnak.

Eppenugy megkötötték Nagykanizsa fejlő­
dését politikai viszonylatai is. Anélkül, hogy 
itt az aktuális politikát akarnék érinteni, konsta­
tálni kell, hogy Nagykanizsa majdnem mindig 
ellenzéki követet küldött a parlamentbe. S igaz 
ugyan, hogy magasabb, a politikai tudomány 
dogmatikus szempontjából a képviselő a nem­
zetet és nem a kerület érdekeit képviseli, de 
viszont nem lehet tagadni, hogy akárhány 
dunántúli város rohamos fejlődését jórészben 
annak köszönheti, hogy képviselője közel — volt 
az Oiimpushoz. Nagykanizsa választókerületé­
hez több mint ütvén község tartozik, — termé­
szetes, kogy ezek vitték a hangot a választás­
nál ; — hogy a város privát érdekei mellékesek 
voltak, az is természetes. A választókerületek 
uj beosztásáról szóló törvény ezt a viszás álla­
potot okvetlenül meg lúgja szüntetni. Amit ez 
a város elért, majdnem mind a saját erejéből 
érte el.

Pedig a város fejlődésének a külviszonyok­
tól eltekintve is elég akadályai vannak. A város 
fejlődésének nagy gátja az a körülmény, hogy a 
város szivén rajt fekszik a kötött birtok holt 
keze, mely megbénítja lüktetését: A Batthyány 
Strattmann-íéle hatalmas hitbizomány. A város 
kinyújtja tapogató csápjait, hajtva attól a 
hataimas ihlettől, melyet a jövő zenéje súg a 
szivébe, azoktól a képektől, melyek a jövő 
Nagykanizsáját varázsolják a fejlődést óhajtó 
lakosok szemei elé s itt is, ott is, kőfalba 
ütközik : A hercegi hitbizomány földjei! Ócska 
házak, hatalmas, kihasználatlanul heverő földek 
képében dermed meg az a lenyűgöző varázs, 
melyet a herceg konzervativizmusa állít a nagy- 
kanizsai városfejlesztési tervek elé. S hiába 
várunk a szellemszóra, hogy lepattanjon a varázs, 
uj utcák nyíljanak, házak épüljenek, uj város­
részek épüljenek a jövő, a megakadályozhatat- 
lan evolúció jegyében !

Hogy a város vagyoni viszonyai mily szomo­
rúak s egyúttal arról a kérdésről, hogy mikép 
fog az uj törvényhatóság megnövekedett terhei­
nek megfelelni, arról egy külön könyvet kellene 
írni. Nagykanizsának több mint 5000 hold, fő­
leg erdőségekből, legelőkből álló fekvősége van. 
Ezek alig hoznak 3°/0-ot: Hoznak annyi tüzelő­
fát, hogy az összes hivatalokat ellátják. Ha a 
vagyon állagát egy merész pénzügyi műve­
lettel valaki megváltoztatná s a befolyó millió­
kat nagyob!) jövedelmet hozó vállalatokba fek­
tetné, a fejlődésnek mily messzemenő prespek- 
tivái nyílnának meg. Ehhez azonban nélkülöz­
hetetlen volna a városi párt megalakulása — 
Nagykanizsa közgyűlési egyeteméről most ne 
essék szó — s azoknak a nehézségeknek a le­
küzdése, melyeket a különböző törvények a 
városi vagyonnal (erdőkkel !) való gazdálkodás 
útjába állítanak. Mindaddig, mig ez meg nem 
történik, utópia marad minden tervezgetés, mert 
egyéb jövedelemforrások, mint a bettermentadó, 
a szerződések városi illetékkel való megrovása

stb., csak ideig-óráig segíthetnek. A 75% magas 
pótadó emelésétől pedig nem sok jót lehet 
várni.

Nagykanizsa fejlődését meglassította még a 
megyétől való függő viszonya is. Ezzel eljutot­
tunk a pu-netum salienshez ; Ez függő viszony 
fog ugyanis elsősorban változást szenvedni és 
a laikus szemlélő, aki még nem vizsgálta át a 
kérdést minden oldaláról, csak annyit tad e 
perebnn m ondani: Tehát Nagykanizsa független 
lesz a megyétől. Anélkül, hogy szándékunktól 
eltérnénk, amely csupán azoknak a körülmények­
nek fejtegetése akar lenni, meiyek Nagykanizsa 
fejlődését hátráltatták:: meg keli említenünk 
azt az élénk forrongást, amelyet Nagykanizsa 
törvényhatósági rangra való emeltetésének hire 
keltett a város közéletében. Kávéházakbaa, az 
utv.án, a hivatalokban, mindenütt akörül a kérdés 
körül vajúdik a nyári szünet dacára is eleven 
nagykanizsai közélet, hogy előnyére, vagy 
hátrányára lesz-e Kanizsának a törvényhatóság.
S nem is csekély számban vannak olyanok, 
akik — persze mindig Nagykanizsa s nem a 
megye szempontjából — veszedelmesnek, Nagy­
kanizsa fejlődésére nagy megpróbáltatásnak 
tartják a törvényhatósági rangra való emelke­
dést. Csodálatos! Anélkül, hogy neveket emlí­
tenénk, épp a város legfüggetlenebb és lég­
ii berálisabb képviselői közt akadnak ennek a 
tagadhatatlanul konzervatív álláspontnak hivei. 
Annyit azonban már most meg kell állapíta­
nunk, hogy a városi fejlődé? akadályát képezte 
egyrészt az a körülmény, hogy idegen érdek­
körök ítélete volt a döntő fel ette, másrészt 
hátrányos volt az is, hogy a nagykanizsai megyei 

I képviselők kényelemből, költségkímélésből távol 
maradtak a megyegyüléstői. (Gondoljunk a 
ietenyei vasút tárgyalására, amely eminens 
nagykanizsai s nemcsak megyei érdek! Alig 
hat kanizsai megyei képviselő volt jelen a 
tárgyalásánál.) A fejlődés ezen korlátja most 
megszűnik. Ez tény.

Ezenkívül pro és kontra számos érvet lehet 
és kell felhozni, de ezek tárgyalása nem tarto­
zik jelen soraink keretébe, amelyek csak Nagy­
kanizsa fejlődésének akadályait akarták ismer­
tetni. Azokat a körülményeket, amelyek fejlő­
désének útjába tornyosulnak. S hogy diadal­
masan kibontakozik belőlük, mint Salamon 

szelleme a feltört paiaokhói, ez elsősorban a 
városnak érdeme.

K. I.

ffummis&r&M:
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Tartóssága és elegánciája utolérhetetlen.

Ismét a zalai vasuíügy,
j (A keszthelyi vasút és Zalaegerszeg. — 
I A vasmegyei tervek. — Zalában nincs 

akarat. — Hírek az uj vasútépítésekről.)

Nemrégiben hataimas hasábokon számoltunk 
be arról a veszedelmekről, melyekkel várme­
gyénk gazdasági életét a fejlettebb és miudenek- 
felett szemfülesebb vasmegyei vasutpolitikai 
érzék fenyegeti. S azt is tárgyaltuk, hogy a 

I vasmegyei élelmesség ellen csak * legnagyobb 
éberséggel és- legeréíyesebb akcióval tudunk 
tenni.

Vasmegyét a Balatonnal összekötő vasút 
kérdése ismét s most már fenyegetőbben vált 
aktuálissá. — E tervben, mint már egyszer 
lapunkban említettük, két áramlat küzd egymás­
sal. Az egyik Szombathelytől Rumun át Keszt­
helynek, a másik pedig Tapolcának óhajtja a 
vasutat kiépíteni. Keszthely és Hévíz egész 
vidékének érdekeltsége a saját és a mi érde­
keink ellenére, megmozdult, ez ügyben értekez­
letet is tartottak, ebből bizottságot küldtek ki, 
hogy a vasmegyeiekkel érintkezve, ezeket a 
keszthelyi iránynak megnyerje. Nálunk azonban 
ez ügyben mi sem történt, pedig hát nekünk 
zalaegerszegieknek a legnagyobb érdekünk, hogy 
a vonallal, amelyet a vasmegyeiek nagy része is 
pártol, Tapolcán keresztül nyerjen a Balatonnal 
Vasmegye összeköttetést. S úgy b látszik, hogy 
a vasmegyeiek nagy része a sokkal célszerűbb, 
kedvezőbb tapolcai összeköttetést kívánja. Nem 
is említjük Tapolca kereskedelmi forgalmát, 
ipari vállalatait, még azt sem, hogy közvetlenebb 
és rövidebb összeköttetést nyerne Vasmegye 
Tapolcán keresztül a Balatonhoz, melynek a 
balatoni vasúttal Tapolcán át közelebb érik 
többi fürdőhelyét s a hajóközlekedés utjain a 
somogyi partokat is. Nem beszélünk arról, hogy 
hasonló érdekek vezetik Sümeget is, ahol mész, 

j tégla, bazaltkő, mészkő adnának a vasútnak 
) kellő teherforgalmat, még csak azt sem említ­

jük meg ezúttal, hogy félünk az újabb vas­
megyei abszorbeiós-vas úttervtől.

Egyetlen szempont előttünk csak az, hegy 
a zalaegerszeg—keszthelyi vasútvonal a ieg- 
emiuensebb érdeke a városnak, Keszthelynek s 
a vármegyének egyaránt s azzal, hogy az ebbe 
a vonalba eső keszthely—hévízi vicinális for­
galmát- elhalászná előlünk a vasmegyei terv és 
érdekeltség, időtlen-időkre elvesztenek a Zila- 
vármegye hozzáférhetlen részeire áldást képező 
terv megvalósításának lehetőségét.

S ez ellen tiltakoznunk kell sürgősen, mert 
Vasmegyében nem Luca-széke gyanánt készítik 
a vasúti terveket, mint nálunk. Ott mar e hó 
derekán igen súlyos értekezleten lesz alkalma 
egy keszthelyi csoportnak, hogy a vármegye és 
a mi érdekeink ellen ágáljon. Egy a szerencsénk, 
hogy — értesüléseink szerint — ezúttal a vas­
megyei érdekeltek is inkább a Sümegen és 
Tapolcán keresztül való összeköttetést óhajtják 
egyrészt a kész vonalak, másrészt a pálya rüvi- 
debb volta miatt.

S most eszünkbe jut a keszthely—zalaeger­
szegi terv, melyet annakidején elvileg már a 
vármegye is elfogadott. E cikk Írójának volt 
alkalma, az innen Nagykapornak, Pacsa és Hévizén 
át Keszthelyig vezetendő vasút több pontján 
érdekelt felekkel beszélgetni s azt az impressziót 
nyerte, hogy mindenfelől a legnagyobb áldozat­
készséget tapasztalhatnék, ha a zalai szalma- 
tüz lelkesedésre merne az ember valamit, ieg- 
kiváltkép egy vasutat építem.

E tervet különben most már mi sem enged-
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A zalalövői vasutépités utólsó akkordjainál 
tartunk. Mint két óriási acélhúv feszül meg 
a vasúti sin a Irissen hányt töltésen, hogy a 
haladás legszebb zenéjének : a vonat dübörgé­
sének, zakatolásának alapjául szolgáljon. Ma 
már a vármegye legsötétebb részeinek egyike : 
az u. n. vasmegyeszéle is rövidesen élvezi a 
kultúra legnevezetesebb eszközének áldásait. 
Zalalövőtől Alsóbagodig, Zalaegerszegtől András- 
hidáig le vaunak már fektetve a sínek, melyek 
it szintén felépített műtárgyakkal együtt meg- 
t íositésre várnak, úgyhogy mi akadálya sincs 
annak, hogy a Fábián Lajos vállalkozót és 
Feiks Sinai építésvezető főmérnököt dicsérő 
nagyszabású munka szeptember végén a for­
galomnak átadható legyen.

Ugyaniak nagy erőllyel történik a fűtőház 
építése a a kőszegi vasút zalai részének meg­
erősítése Zalabértől a zalaegerszegi állomásig, 
melyre az ősszel már alig lehet ráismerni, 
annyira kibővül.

Vájjon mikor fut ide be a keszthelyi vonat is ?

Ami eszembe jut...
Ami eszembe jut, azt is megirom. Másnak 

is eszébe juthat ugyanez, mert más is látja 
ugyanazt, amit én. De megírni nem jut eszébe. 
Nekem p<dig meg kell esküdnöm mindenre, 
ami szent, hogy nem muszájból irom meg. 
Esetleg nem is azért, hogy megfigyeléseimmel 
brillírozzak, vagy minek is hívják a „feszítést“ 
magyarul. Mert, kérem, az ilyesmivel nem is 
nagyon lehet feszíteni.

S megírom, ami eszembe jut . . .

A ködös nyárban sokat ül az ember szobá­
ban. A szoba pedig a legundoritóbb emberi 
találmány. Négy fal (Égerszögen az is nedves), 
egy csomó unalom, (Zalaegerszegen még az 
unatkozásba is beleun az ember), azt hiszem 
más nem is kell a szobához, csak egy ajtó, 
melyen inkább kijönni, mint bemenni szeretünk, 
no, meg egy ablak, melyen az unalom és én 
kibámulunk az utcára, ahol gyerekek játszanak. 
Fiuk, lányok vegyesen.

Boldog gyermekkor, mikor még rózsaszínű 
felhők úsztak az égen; mikor még a tavasz 
abból állott, hogy törpe emberkék leették a 
csokoládé hegyekről a habot s igy természe- 
scn árvíz sem lehetett; mikor még uz égzen­
géstől féltünk, mert azt hittük, hogy csak 
akkor üt belénk a menykő, mikor dörög s 
nem tudtuk, hogy a barátságos ég is olyan, 
mint a rosszakaróink arca : derült mosolyiyal 
döfi belénk maliciájának villámát . . . Boldog 
gyermekkor, mikor még csak haragudtunk 
azokra, akik tanulásra kényszerítőitek, mikor 
még nem tudtuk, hogy később jogosan átkoz­
zuk és gyűlöljük őket ezért . . .

Boldog gyermekkor . . . Emlékszem, mikor 
a körmöm alá jutott szálkát kihúzás után vissza­
akartam tétetni, a körmöm alá, mert fájt, 
mikor kihúzták.

Bár most is tudnám otthagyni azt a sok szál­
kát, ahol van, amikhez, hogy őszinte legyek,
nines is semmi közöm . . «

. . . S a boldog gyermekek ott játszanak az
ablak előtt. Fiuk, lányok vegyesen. Valami 
főzésről van szó . • • Látom, hogy egy kis 
fiú és egy kis lány karonfogva mennek az

„el>édM-re.
S itt juthatna mindenkinek eszébe, hogy az 

ilyen házaspárt játszó modern gyermekek a

„főzőoskést“ stílszerűen és úgy játszák-é, hogy 
az ebéd után a férjnek — betegnek kell 
lennie ?

Erre kiváncsi vagyok . . .

Nemcsak a gyerekek, a felnőttek is játsza­
nak. A kávéház meg épen olyan utálatos, mint 
a magános szoba. Csakhogy itt még emberek j 
is vannak, meg füst, hangos beszéd és egyéb 
kiállhatatlanságok. De mert az ember unja 
magát, hát csak beül a kávéházba. A felnőt­
tek játszanak . . . S igaza van Ignotusnak: a 
gyerekek kinevetnének bennünket, ha tudnák, 
hogy felnőttek milyen nagy gyerekek.

S a kávéházban játszanak a felnőttek. Két 
ember hosszú rudakhoz ragadva, lökdös három 
golyót egy nagy asztalon. Az egyik drukkol, 
a másik nevet. Erről lehet megismerni a nyerőt 
és a vésztőt. Az egészet úgy hívják, hogy 
billiárdozás. Egy órára négy hatos az egész.

Mikor aztán befejeződik a párti. Akkor a 
nyertes kezet nyújt a vésztőiéinek. Lovagiasan 
megráznák egymás kezét s aztán elmegy mind­
kettő — kezet mosni.

S itt juthat mindenkinek eszébe, hogy vájjon 
a kézfogás után miért kell mindkettőnek — 
kezetmosni. Talán elég volna az — egyiknek is?

A billiárd árát egyébként a vesztes fizeti. 
Esetleg a pincér felírja . . .

Most, hogy a Feri bácsit, (Nagy Ferenc pénz­
ügyi titkár urat, kérem szépen,) kinevezték 
tanácsos urnák, meg nagyságos urnák egyszerre, 
másnak jut eszébe olyasmi, ami nekem is eszembe 
juthatott volna. Feri bácsinak vau egy „ártat­
lan“ kutyája, a közismert Iiipp, a főtér leg- 
daliásabb vizslája, kit a szabadságon levő gaz­
dája helyett egy ötletes ur gondoz. Ennek 
az urnák jutott eszébe, hogy a kutya nevében 
ilyen lev. lapon gratuláljon az uj nagyságos 
urnák :

„Ugy-e édes gazdám, most már én is nagy­
ságos Iiipp leszek ezentúl ? Kezeit csókolja Iiipp.*

És igaza lehet, mert aki nagyságos ur, az 
már — nagy kutya . . . Mért no lehetne a 
nagy kutya is — nagyságos ?

C. I.

HIVATALOS ROVAT.

8311/1913.
Az ázsiai kolera veszedelmére való tekintettel 

a lakósság egészségi állapotát fokozott éberség­
gel kell megfigyelni, miért is felhívom a város 
területén lakó orvosokat, továbbá családfőket, 
vendégfogadósokat és mindazon lakásadókat, 
kiknél hasmenéssel és hányással kezdődő meg­
betegedés történik, az 1876. évi XIV. t.-o. 7. 
§-ában megszabott büntetés terhe alatt a városi 
tiszti orvosnak és rendőrkapitánynak haladék­
talanul jelentsék be.

Továbbá minden városi lakóénak kötelessé­
gében áll az, hogy addig, amig a vármegye 
területén egy községben sem állapíttatott meg 
kolerabetegség esete, mindenkit, aki idegen 
megyéből érkezve, nála megszáll, azután pedig 
amikor a kolerabetegség a vármegye valamely 
községében (puszta, major, lakott hely stb.) már 
megáliapittatott, mindenkit, aki a vármegye más 
községéből nála megszállott, a rendőrkapitány­
nál azonnal bejelentsen.

Tekintettel arra, hogy mi sem mozdíthatja 
elő inkább a kolera esirák terjesztését, mint a 
lakások körül az udvarban, kertben lerakott 
ürülék, amelyet a házi állatok (kutya, macska, 
szárnyasok), de lábával az ember maga is szét- 
hurczolhat és a lakásba beviheti, ez okból kü­
lönösen a külvárosrészek és hegyi lakósokat 
kötelezem arra, hogy fedett árnyékszék gödröt 
készíttessenek haladéktalanul, általában pedig 
a iakósságot, hogy az árnyékszékeket mésztejjet
naponként megöntözzék, a családfőket ped.g,

hogy házuk népét arra szoritsák, miszerint ürü­
lékeit csakis az árnyékszék gödrébe ürítse.

A gyümölcsfélék leginkább alkalmasak lévén 
a kolera terjesztésére : figyelmeztetem a közön­
séget s különösen a kereskedőket, hogy a kolera 
által fertőzött községek vidékéről gyümölcsöt 
ne hozassanak, ne vásároljanak és általában véve 
jól megfontolják, hogy hol szerezzék be gyümölcs- 
szükségletüket. Ez időszerint Temesmegye teve­
várai járásához tartozó Temessziget község van 
ázsiai kolerával fertőzve.

Zalaegerszeg, 1913 július 30-án.
II.

8321/1913.
A városi tanács felhívja az ebtulajdonosokat, 

hogy az 1913/1911. évi ebadójukat folyó évi 
augusztus hó folyamán a városi pénztárnál fizes­
sék be és az ebvédjegyeket szintén váltsák ki. 
Kihágást követ el az az ebtulajdonos, aki augusz- 
U8 31-ig az ebvédjegyet ki nem váltja.

Mulasztást elkövető ebtulajdouosok ellen a 
kiliágási eljárás folyamatba tétetik.

Zalaegerszeg r. t. város tanácsának 1913. évi 
július hó 31-én tartott ülésében.

Fülöp, h. polgármester.

HÍREK. 
A hét.

•K
A Zala,

a folyó, kérem szépen, a múltkor a 
nagy esőzések folytán megdugadt egy kissé. 
Alig jobban relative és hálaistennek, mint 
mikor az embert megcsípi a szúnyog. De mégis 
megdagndt és azon sárosán és piszkosan ki­
öntött a rétre, melyen eddig végezni szokta 
hasonló, kis kirándulásait. Hanem ezúttal a 
jó, öreg Zalát meglepetés érte. Még VTiosz 
Miklós uramat sem önthette ki ott a Jákum- 
utoa végén, nemhogy a Schiitzék gyáráig be­
jutott volna, mint eddig ezt akadálytalanul tévé.

Valami otromba munkáskezek hosszú hangya- 
túrást építettek a város köré s a Zala sárga 
hullámainak meg kellett elégedniük azzal, hogy 
mérges szelídséggel harapdálták a — vasúti 
töltésnek zöldéin! kezdő oldalait.

No, lám . . . Nemcsak hozza a vasút azo­
kat, akik nekünk hasznot hoznak, hanem távol­
tartja tőlünk azt, amitől eddig félnünk kellett.

Nem tudom elképzelni, vájjon nagyon haragu- 
dott-é az öreg folyó ezért, az egyéni szabad­
sága elé emelt korlátért, de azt tudom, hogy 
egy csomó ember, ott a vasúti töltés tetején, 
olyan különös megnyugvással nézte a töltésig 
jutott vizet, melynek nagyon olcsón gátat 
vetett egy pár fényes acélvonal, mely közé egy 
elmaradt vidék haladásának kezdő betűi van­
nak odaróva.

S jól esik tudnunk, hogy a Zala partján, 
nemcsak a nóta „fene-gyereke14, hanem a hala­
dás csecsemője is elég szépen nevelkedik.

*

Véres lett a vonatkerék
tegnapelőtt este. 

Bessenyőhon és Zalaegerszegen a vicinális vonat 
elgázolt egy-egy' embert. Az elgázolt emberek 
meghaltak, a vonat pedig tovább döcögött s 
ezzel a véres tragédia el is volna intézve, fő­
ként azok részéről, akik meghaltak.

Hanem a dolognak van egy olyan oldala is, 
mely miatt nem lehet egyszerűen, háromsoros 
hírben elintézni ezt a döcögő nyaktilót, mely 
máris gyorsvonatnak képzeli magát, hogy egy 
délután két emberéletet is kiolt.

Az elgázoláe helyein átjárók vannak. Utak 
keresztezik a vasutat. Az utakon emberek jár­
nak s mégha mindennap kettőt elgázol is ez a 
kávémasina, még mindig maradunk nehányan
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élők, kik még a keleti ekszpressztői sem szíve­
sen enged nők magunkat elgázolni, nemhogy egy 
humorba í'uladt vicinálistól. S az élőknek igényei 
vannak még a vasúti átjáróknál is. Igényük 
van ehhez a keserű élethez, igényük van ahhoz, 
hogy életük megóvására minden óvrendozabáiyt 
megtegyen a hatóság.

Mert kizárólag az az oka a két szerencsét­
lenségnek, hogy az átjárókon — spórolási szem­
pontból — nem csináltak sorompókat s csak 
isteni szerencse, hogy különösen a zalaegerszegi 
eset színhelyén : a Biró Márton-utcai átjárónál, 
naponta nem fordul elő baleset.

Nem kutatjuk, hogy ezúttal kit terhel a 
felelősség, de bizonyos, hogy maga a váró.- a 
hibás végeredményben azért, mert azon a for­
galmas helyen évek óta halálos veszedelemnek 
teszi ki polgárait s nem kényszeríti a vasutat, 
hogy az emberélet veszélyére menő takarékos­
ságáról leszokjék.

Most csinálnak sorompót . . .
Hanem, ha minden sorompó felállítása ember­

életbe kerül, akkor nagyon drága mulatság ez 
nekünk . . .

Uj pénzügyi tanácsos. A hivatalos lap tegnap­
előtt! számában közli Nagy Ferenc zalaegerszegi 
pénzügyi titkárnak pénzügyi tanácsossá törten* 
kinevezését. — A pénzügy igazgatóság ki á’ó i 
főtiszt viselőjének rég megérdemelt kitüntetése $ 
őszinte örömet kelt az egész vármegyében, ahol j 
csak a derék és joviális modoráért általános * 
szeretetben álló Nagy Ferencet, az egész var ’ 
megyének kedvelt és tisztelt emberét ismerk. I

Kinevezések, ónody Zoltán kir. törvényszék: 
jegyző, ki hosszabb idő óta kiváló tisztviselője i 
a zalaegerszegi kir. törvényszéknek s működé- ; 
sével városunkban a legáltalánosabb szimpátiát \ 
szerezte meg magának, jól megérdemelt előlép- { 
tetősben részesült: kinevezték Kapuvárra ai- \ 
bíróvá. Távozása felett még akkor is őszinte | 
sajnálatot érzünk, mikor a rég megérdemelt ‘ 
kinevezés örömet kelt bennünk.

A zalaegerszegi ái). főgimnáziumban ezévoan I 
megnyíló II. párhuzamos osztály felállítása 
folytán szükséges tanári állásokra a közökt. ; 
miniszter Korponay István, Ferenc/, József- j 
intézeti rendes-, és Dobos József munkácsi j 
helyettes tanárokat ugyanezen minőségben Zala- í 
ogerszegre nevezte ki.

Zalavármegye főispánja Horváth László vég- j 
zett joghallgatót közigazgatási gyakornokká i 
kinevezte. ‘ 1

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi mi- ' 
niszter Havas József sümegi állami reáliskolai 
tanárt, saját körtére a kecskeméti állami reál- \
iskolába helyezte át.

Uj Ügyvéd. Dr Tuboly Jenő, néhai Tuboly 
Sándor árvaszéki jegyző fia, ki nemrégiben tette 
le szép sikerrel az ügyvédi vizsgát, a legköze­
lebbi napokban megnyitja irodáját Zalaeger­
szegen.

Tanítói kinevezések. A hivatalos lap tegnap- 
előtti száma közli ama tanítók és tanítónők 
névsorát, akiket a miniszter augusztus elsejétől 
kezdve kinevezett, illetve áthelyezett. Eszerint 
a kultuszminiszter Zalamegyében a következő 
tanítókat és tanítónőket nevezte ki : Dráva- 
egy házra Perozel István, Drá vaszen íivánvra 
Berlek Győző és Schidek Etelka, Drávaszilasra 
Palkó József, Jánosfalvára Savóra Pál, Király­
iakra Hudy Jenő, Muraszent keresztre Német hy 
Lajos, Muravidre Miszer Mária, Nyirvölgyre 
Pollák Gizella, Pórszombatra Nergert Ilona, 
Stridóvárra Plunder János és Tóth Péter, Sü­
megre Györgyné Mohos Irma, Szent üss! óra 
Vinkovich Lajos, Zrinyifalvára Gógl Mária, 
Vashegyre Lukács Péter és Vrana Ilona, Rác-

kanizsára Labanc Anna, Ki,-Szabadkára Kracker 
Vilmos, Molnárira Könczöl Sarolta, Zalaeger­
szegre Dr Abrahám Ernőné Pipis Ida tanítókat, 
illetve tanítónőket. — A zalamegyei tanítói kar­
ban ;i következő áthelyezéseket közli a hivatalos 
lap . Dráva vásárhelyre Ránt es Menyhért király­
laki, Felsőpálfára Grüner GytVa apatini és 
Griinerné Adrián Anna szabadka-tanyai, Felső- 
pusziafára Fa híd y Géza és neje vashegyi, Ser idő- 
várra Krampatios Magdolna ráckanizsai, Per­
lakra Mágót Vilma molnári, Muracsányra Hor­
váth János kisiratosi tanítókat helyezték át

A Gazdasági Egyletből. Múlt hó 31-ér. meg­
tartott választáson az állattenyésztési szakosz­
tály elnökévé Szentmihályi Dazső, h. elnökévé 
Der var its Ákos földbirtokosok választattak meg.

Eljegyzés. \\ it tr eich Lajos m. á. v. hivatalnok 
eljegyezte .Dankovits Mariskát Zalaegerszegen. 
(Minden külön értesítés helyett.)

Galamblövő versetiy. Keszthelyen nagysikerű 
galarabiövő versenyt reudeze ti a vármegyei 
fiatalság. A rendezők versenyében : 1, Dr Fart as 
Ttbor, 2. Dr Csesznék Elemér, 3. Farkas Kál­
mán. A megnyitó versenyben: 1. Dr Csesznák 
Elemér, 2, Tuboiy Lajos, Hölgyek dijában : 1. 
Förster Miklós, 2. Förster Ottó. A hölgyek 
versenyében: j. Ernuszt József né, 2. Nagy 
Lászlóné Csesznák Anna. A vigaszversenyben 
1. Hamvy Ferenc, 2 Radó
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Gyászrovat. A nagykanizsai ál!, elemi isk<>- 
I Iák tanítótestületei szomorodott szivv. i jelentik, 
i hogy szeretett kartársuk Szalay Dénesnc luk 
, Etelka folyó hó 28-án reggel fél 1 órakor, 
I életének 41-ik évében, 19 évi tanítói működés 
j után meghalt. Temetése Julius 29-én délután 4 
j órakor ment végbe nagy részvét mellett.

Vivótanfolyam. Tabuin Zsigmond, a nálunk 
i előnyösen ismert vivómester vivótanfolyamot 
j nyit. Jelentkezéseket e hó 6-ától az Araoy- 
i bárányban elfogad.

Vízvezeték Sümegen. Sümeg, mint lapunkból 
, ismeretes, kérvényt terjesztett föl a belügy­

minisztériumhoz, hogy a vízvezetékhez szüksé­
ges próbákul Készítéséhez a műszereket adja 
meg. és a munkálatok vezetésére szakembert 
küldjön. A belügyminisztérium most értesítette 
a várost, hogy a szükséges műszereket meg­
adja s kút mestert is küld, azonban az egyéb 
dologi költségek és a kutmester lakása és nap- 
dijai a községet terhelik. Sümegre az előjog v- 
zés sorrendjében kerül a sor. A képviselőiedii- 
*et már 6000 Koronát megszavazott a munká­
latokra. Za uhgcrszegi vizv .. lék ? ! ? j I ,1 késik
ez az tói hóm í vban 9

Lajos nyertek

Ai. Ipartestület
Ipartestület s zz

mulatsága.
Iparos

’alán < kedvető;

A zalaegerszegi 
xij-iK Egylete közösei;

en
Ttozenbrancz- her then tar?i;

Belépti

I fi a k
dö esetén 10-én) 
meg szokásos nyári

ÜliU korona 20 fillér. Emulatságát, 
tekejegy : 30 fillér.

Hangverseny Zala!óvón. Jura Ferdmánd, a 
benini „Gemische“ opera volt tagja, ki tavaly 
náiunk is szép sikerre hangversenyezett, ma 
cste Fábián Irén, Meisels Viktor, Lukács 
István (X; a Zaialövői Daloskor közremőködé­
ivel a zahl lövői szegény iskolás g verm*-kok

t 6i0d fenyegeti a halaién* villanyvilágítást.
I A balatoni villamosviiágiiás, mint azt már 
■ cetekkel ezelőtt. megirUtk, az idén már nem 
j ^szül eí- Megírtuk ív/a is, hogy ennek oka a 
j Póriztuány. A hantioni viiíamos világítás ópiiőj .», 
. a Hazai Villamossági részvénytárstmág, mint 
I nyivá:,osságra jut-ti, pénz ivarokkal
* :ü/,i 9 bkJ v Villanyvilágítás a balatonparti 
I mr do helyek nagy részén az idén lefagyott.
I Balatoniüreden ugyan már van villamos vi!á- 
j Á’;Í8 az aszófő: telepről, de olyan gyenge az 
J *'* jlb hogy töliu Ízben megszűnik a villamos 
í világítás.

felruházása javára iáífincmu atháj 
t rendez Zalaiö-őn.

egybekötött
hangverseny

A Balatoni szövetség választmányi ülése
Hévízen. A Ba; a tuu: ízövétség múlt vasárnap 
délelőtt 11 órakor, Hévíz gyógyfürdőn a gyógy- 
teremben igazgató-vá!.i,j/tűiányí ülést Á rtott. A 
♦árgysorozat a következő volt. A kereskedeiam- 
ügyi miniszter leiratai s győrdombovári vasúti 
vonal tárgyában ; a marcali balatonszentgyörgyi 
iurdovonat tárgyában; a körtelefon forgalom 
kiterjesztése ügyében, A vallás- és közok tat ás- 
üg}’ miniszter leirata az iskolai kirándulások 
irányítása tárgyában. A belügyminiszter leirata 
a Homogykiliti-i községi orvosi állás ügyében. 
Somogy vármegye átirata a bogár-leilei útszakasz 
ügyéi.en. A soproni kereskedelmi és iparkamara 
átirata a művésznövendékek nyaral látású tár­
gyában. Jelentés a „Balaton** o, darab íelujirása 
tárgyában. Javaslat a balatoni pb-kát ügyében. 
A nyári közgyűlés helyének és idejének meg-

Qy-

I _ __ Elveszett műit vasárnap agy arany kar- 
I WW a Szsilíharomság gyógyszertártól a Vár- 

sterlig tartó utón r^ogtaiáiója 49 < áron a jufaiotn- 
j han részesül, ha a Szentháromság gyógyszer- 
i tárban átadja. A nyomravezető is jutalmat nyer.

idé,állapítása. Jelentés a „Magyar Tenger“ 
lap ügyében

Értesítés. A sümegi államilag segélyezett 
községi polgári leányiskolával kapcsolatban' folyó 
évi szeptember 1-ídi internálás nyílik meg elemi 
6s polgári iskolába járó leánykák számára. Az 
ellátás dija (élelmezés, mosás, fűtés, világítás) 
havi 45 korona, mely mindig előiegeseu !i, — 
tendő. A társai gás nyelve az iskolán kívüli 
időben német is. E randa nyelv és zongora taní­
tásért külön keli fizetni, A fölvételre vonatkozó 
megkereséseket a polgári iskola igazgatónőjéhez 
tessék intézui.

Detektív választás. Mint említettük, műit 
szombaton ment végbe Legdth Kálmán apáí- 
piebános elnöklete a. itt a polgári biztosi állás 
betöltése. Az uj állásra egyhangúlag Csiszár 
Lijos v. írnokot, a város régi érdemes hiva­
talnokát választották meg.

(—) Uj penzió a fővárosban. Közvetlenül a 
Meirepol szán .da mellett X il, Miksa-utca 
8 szám alatt „ \ iktoria penzió“ név *1 1 <*gv min­
den kényelmes iziésoA mogíVl mvdern be­
rendezésű penzió nyílt meg. A peuzi > .« nyugati 
és keleti pályaudvartól villamossá í könnyen 
megközelíthető.

A záróra. Zdahy István r kapitány közölte 
, a vendéglősökkel és kávésokkal, hogy a zár- 
I őrá meghosszabiiLás ezentúl előre is csakis a 
• hivatalos órák alatt j o ’ mi tendő »3.

Gázolt ű vonat. I eguapeíőtt délután két haíá- 
i h)s szerencsétlenséget okozott a vicin Jí-. Dél- 
I Mán egy órakor a Csáktornya felé *n n" vonat 
! a bessenyői őrházná!, a sorompó nélküli : járó- 
j nái ballagó Kerkai József 83 éves bessenyői 
j föld mi vest elgázolta. A szerencsétlen ember, ki 
j a szabadságharc vitéz honvédé volt, nagyot 
: hallott s ez okozta a szerencsétlenséget. No 
! meS hogy a vasú: itt is takarékoskodott á 
! sorompóval. Szerencsétlen öregember halálra- 
I gázoit hulláját az->n véresen beszállították Zila- 
j ogerszegre. — Alig oc adott fel a közönség a 
j bessenyői el gázolás hírének hatás:» alól, mikor
í UJ ^ a suti szerencsét 1 anség hire érkezett.__A
j hat órai zalaszentiváni összekötő vonat a Biró 
i Márton utcai, szintén sorompónálkü!i átjárónál 
j elütötte Tfáj Imre 39 éves kocsist, ki gazdá­

jának, Ekler Sándornak kocsiján x mezőre igye- 
áezett. A borzalmas karambolban Trój a vonat 
kerekei alá kerüli, melyek ha..álra zúzták. A 

i ,ovfk' ü küCái roncsaival elrohantak s csak órák 
j mUiya jfhetofct okot m egfékezni. A szerencséi- 
j lenseF Wébeo megindult a vizsgálat, melynek 
I hgye‘Iü!'be aJá“!juk azt a tényt, hogy a vonat- 
' vez6f0 ur aK "-Igázolás után még csak arra sem

9 V

Szlavónia. 

Radioactiv források 64° C.
%JkJi ;-f r

Ö»

ELSŐRANGÚs BI2Tos*n ovögyit: „„
cserezavarokat, eukor-

aEkeüikys botegséget’ alkati bajo- 
.. kat, gyermek kórokat, 

6s; i0d0s csonttöréseket és izzad-
, vizek. Hiányokat.

Nyan es téli kúra. * .
hivanatra prospektus ingyen.

f
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érdemesítette az „esetet“ hogy gépét megállítsa. 
Egyébként a vizsgálat bizonyára nem torolja 

' a régi véíket azzal sem, ha azonnal elkészül
a sorompó.

Agyonütött a villám egy képezdészt. Múlt 
a gér nap délután mélyen megrázó tragédia tör- 

,yut a közeli Csáktornyán. A villám agyon- 
riíjtutta Weisz Jenő 17 éves tanitóképző-inté- 

növendéket, Weisz Miksa Csáktornyái taka- 
^ékpénztári főkönyvelő fiát. A Csáktornyái sport- 
Eub vasárnap délutánra a városi erdőben sport- 
ünnepélyt hirdetett, melyre meghívta az aisó- 
iendvai,'nagykanizsai, varasdi és perlaki footbalis- 
tákat is. Az ünnepély a borús idő miatt nem 
ett megtartva, de azért a közönség közül sokan 

kimentek az ünnepély színhelyére. Ezek között 
volt Weisz Jenő is. Egyszerre esni kezdett az 
eS(')) a közönség széjjelszaladt, miközben a villám 
lesújtott és Weisz Jenőt érte, aki egy jajszó 
nélkül összeesett és azonnal meghalt. Egy másik 
diákot pedig földhöz vágott a villám ereje, de 
ennek komoly baja nem történt. A szerencsét­
lenül járt képezdész holttestét egyenesen ki­
szállították az izr. hullaházba, honnan másnap, 
hétfőn délután az egész város részvéte mellett 
helyezték korai sírjába.

í VICTORIA PENZIÓ t
BUDAPEST, VII. MIKSA-Ü. 9. *

Kényelmes úri otthon, mérsékelt árak, köz­
ei* vétlenül a Metrepol-szálloda mellett, a nvugoti 

és keleti pályaudvaroktól villamossal 'köny- 
nyen megközelithetó.

Piaci áraink:
Búza — — — — — 10-40 —■•— K
Rozs — — — — — 7-80 —•—
Árpa — — — — — 7-— 8-— „
Zab — — — — — 7 80 —•— n

50 kilogrammonként.

X Jó családból 2 fin vagy $ 
5 — leány — $

$ teljes ellátásra j
az 1913—14. évi iskolai *
időtartamra felvétetik.Ház eladás.

U Tompa-Utca 1. száma ház gj i * Bővebbet a kiadóhivatalba. 2 
szabadkézből azonnal eladó. ®

H — Felvilágosítást a kiadó-ül °
hivatal ad.

2^" — «u»

E Zongora, piano és i 
E harmóniumok -|

2^ jótállás mellett részletfizetésre, 
íh vagy becserélésre S C H íY! i E D T 

íE EDE zongora termében ZALA- 

£p~ EGERSZEGEN, Berzscr.yl-ut 

11 szám. Ugyanitt javítások, han-

• * * * * ♦ > * » > * >* * * s

Elitéltek a fenevadat. Kulcsár Pál esonka- 
f.vgyháti napszámos í lett, akti hetekig rettegés­
ben tartotta a nőket gyalázatos merényleteivel 
Zalaegerszeg Környékén, múlt csütörtökön Ítél­
kezett a zalaegerszegi kir. törvényszék büntető 
tanácsa. Áz elvetemült embert egy évi börtönre 
ítélték. Az Ítélet jogerős.

Az aratás áldozata. Szerdán reggel súlyos 
szerencsétlenség történt a zalamegyei Nagy- 
r-osén, Száj bél v Gyula birtokán. Az egyik 
aratómuukás, Császár György megbotlott és 
.beleesett a kaszájába. Császárt kórházba akar­
ták szállítani, de útközben meghalt.

Felelős szerkesztő: Czebe László.
Társszerkesztő: Gürtler István.

NYÍLT-TÉR.

4 á
6» Csakis előkelő családnak <►
2 gyermekei az 1913 1914. ^ 
é tanévre Ő

jteljes ellátást?
% nyerhetnek Nagykanizsáit ^ 
^ izr. családnál. Elsőrendű ^ 
4 étkezés és kényelmes lakás. %
^ Szigorú feSügyeíeí. Cim: %
% a kiadóhivatalban. 4
% *
Ér############### S

w- gotások jól, olcsón elfogadttanak. —%
am— -

Jes «*PSJ«* ÉS Ili b/%Sß. VnSfoßtiß. kc§/d < w i ca ^ i, ,'jLss^'ySMeew-aislIH
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4 tisztelt közönség szíves tudomására, hozzuk, hogy intézetünk -i wjfjjfa
sasi - °

iyj Hazai Általános Biztosító Részvénytársaság |p
főügynökségét átvette. — így abban a kellemes helyzetben vagyunk,

..—— hovv intézetünknél mindennemű biztosítások, u. m. =========

m
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Kiadó.
Me

iij

«•> ti®>) «»> <<§>>
p November 1-ére kiadó a Kossuth !®>I» «D»

Lajoe-utcában egy szép négyszobás $
c@>>tlg•> <®> «ge
<y£» «>>)

Bővebbet a kiadóhivatalban. «§£
:«é>>
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tűz, jég, élet, baleset, betörés és állatbiztosítások
a legelőnyösebb feltételek mellett köthetők. — Kérjük a t. közönséget. 

gg|| hogy biztosítási ügyekben teljes bizalommal hozzánk fordulni szivesKetijék. *»*s-

Tisztelettel

Zalavármegyei Takarékpénztár R.-T. Zalaegerszeg, jgf
#B fcaF5

úri lakás.
iMsaií^-nsssa a

Z"^5rSí.s5

f Kiadó.
= Zalaegerszegen, a Wörösmarty- ^ 
= utca 13. sz. ház, mely 6 szobás 3

1 úri lakásból \
E 6 lóra, istálló és megfelelő helyi- 5 
E ségekből áll. — Felvilágosítást ad 5

É Özv. Kontor Lajosnó |
^ Zalaegerszeg. Vörösmarty-utca. 5

Eladó elhalálozás folytán a 
HSjóforgalmu 4 járatú bocföldi

gőzma
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Árverési hirdetményi kivonat.
A zalaegerszegi kir. tszók, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Faragó Béla végre­
hajtatnak Mesterházi Lajosné szül. Hencz 
Rozália végrehajtást szenvedő elleni 502 kor. 
75 fill, és jár. iránti végrehajtási ügyében az 
árverés a zalaegerszegi kir. törvényszék terüle­
tén levő a zalalövtü 193 sztjkvben A f 3 sor. 
1995/443 hrsz. 90 házaz. ingatlanbóli */« rész 
ill tőségre 2027 korona, a 827 sztjkvben A j* 
1 sor 1988/442. hrsz. kertre és rétre 137 
korona kikiáltási árban az árverés elrendelte­
tik és hogy a fent megjelölt ingatlan 1913 
évi augusztus hó 30 napjának d. e. 10 órájakor 
Zaialövő községházánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen és pedig házbér adó alá eső in- 
gat.an a kikiáltási ár felénél, egyéb ingatlan 
a kikiáltási ár 2/s-ánáí alacsonyabb áron eladatni 
nem fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok bpcsáráuak 10°/0-át készpénzben az 
1381 LX. t-c. 48. §-a alatt jelölt árfolyammal 
számított és az 1881. évi november 1-én 3333 
sz. a. kelt I. M. rendelet 8. °/0-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban letenni a kiküldött 
kezéhez v. az 1881. LX t-c. 170. §-a értelmében 
bíróságnál történt előzetes behelyezéséről kiállí­
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir, törvényszék mint telekkönyvi hatóság.
Zalaegerszeg, 1913. évi junius hó 10.

Di' Schick sk., kir. törvényszéki bird.
E kiadmány hiteléül :

Piriiy, kir. telek könyv vezető.
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IfiD a zalaszeutiváni vasúti állomási depóban körülbelül El

n 3000 d l l," I j* I ^
jy hossza 2 és 4 f. — Közelebbi felvilágosítást ad az ördög- Ej

I ja henyei erdő vállalat. — Utolsó posta Zalaszentiván. El! lel 1 raj
' ®@@!l^Is[a[a[a[aia!=3[3|3[Bja@[a[3j3[3[a[a[a[a[a[a[s[aja[a[3[a[ag
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I E Szépen éneklő 3 E Aki v"l6di Aki v»16<li 3

I üBF'mesíerhegediit |inarz akar venni, forduljon Kanya Géza zenetamtó- 
hoz Zalaegerszeg, Ürményi-utca í. szám. hol 
20 (húsz) db hegedű van, melyek között van­
nak nevezetesen olasz hegedűk: Amathi, 
Maggeni, Kuggeri, Velencei, kis Caglianno és 
egy szép titeiner-hegedü, melyek a legmérsé­

keltebb áron eladatnak.

&bSSX fSI “ ^ Mir
4 >'A

olcsón kaphatók. — Cim 3 j j 

H a kiadóban megtudható. 3 ; ]
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Átadó vendéglő, *
______ ______ y ^

j g Az állam tulajdonát képező, nagy forgalmú ti

0' óvr'-A

ÄI __ _

mmmmÉc W '

ff
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j p családi okok miatt 5 éves szerződéssel, teljes pj 
H berendezéssel azonnal átadom. X apónként 1(5 É 
® személyvonat késéssel és átszállással. Az át- ffi 
8 vételhez szükséges 5000 korona. A vendéglő- Á 
ü hoz mészárszék is van. Ugyanitt egv fél &
Hf/i O e, O • ' g\

I fedeles fekete, majdnem uj hintó is eladó, tó 
É ===== Cim a kiadóhivatalban. — — m
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Hölgyek figyelmébe ajánlom valódi francia parfüm I 

raktáramat, kimérve 100 százalék megtakarítás. I
iAIÄUlÄ IBIS

-4; 1 .[OhWE

ÍBI

tÁ-=-- 14 = /. 1 ä. Hjjj
fr ~ ~h

= iii.

1 dkg Akácia parfüm illat K 1 80 1 dkg Rezeda parfüm illat K 1 —
1 » Idea! » » K V— 1 3- Rózsa 5 3 K 2 -
1 » Széna » » K V— 1 » Jácint » t> K V—
1 » Orgona » » K 1 80 1 24 Fenyő illat
1 » Ibolya » 5 K I 80 szoba illatosító K—16
1 * » Gyöngyvirág » K 1 80 1 3 Kölnivíz K—10

Kugler (Gerbeand) süteményekben és Naponta friss érkezési! prágai gyógy-
cukorkákban nagy raktár! sonka és hidegfelvágott!

I SIK0TA FERENCZ fűszer-, csemege- és illatszer üzlete 1
3 SC a Fekete kutyához ^
a Telefon sí. szám. Zalaegerszeg, Kossuth Lajos-utca 22. szám. Telefon 51. szám. H
aaaaaaaaaaaagaaaBaaaaaaaaafaaaaasraaaaPipirciaaaaHra^rcPiritJ?
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ti Honi gyártmány! -w w Honi gyártmány! Bt
Legolcsóbb beszerzési forrás. Alapittatott 1886. Legolcsóbb beszerzési forrás. |b-

Aranv p.rAmmAl kitűnt aíva lit

es külföldi nyersanyagból, villamos fűrész és csiszológépekkel. magyar munkások által készített

síre raktár
J 3 készit építkezési munkálatokat, oltárokat, szent szobrokat, úti kereszteket, mauzóleumokat, családi sírboltokat, sir-

• r ___--------- —---------- ----------------------------------------------------------- ----------------------------------------------------------------------------- ----- -------------------------------------------------
<ypcrélveket vasrácsozattal vagv annélkül sth, stb. a legmesszebbmenő jótállás mellett.

-4- A -• ----------------------------------------- ------------------------------------------------------------------------ --------------------------
A mélyen tisztelt gyászoló közönséget bátor vág vök még ama fontos tényre felhívni, bogy a hp*"-
----------—------------------------ :--------------------------------------------------- :------------------------------------------- ----------------------------------- I*-

„C O N C O R D I Ä“ disz temetkezési vállalat^ ^ .i.
Raktáron tartok a legegyszerűbb és ais tulajdonomat képezi, amelyet a legmodernebb felszereléssel láttam el

Hf-f'l---------- -------------------------------------- :--------------------- -----------------------------------------------
legdíszesebb fa- és érckoporsókat, koszorúk, szalagok, temetkezési cikkek a leg jutányosabb árban.

, X-; — ■ ..I—■■■    ö       1 111      ■■     f~ •f-’j'A  -------——- ^
egyszerüés disztemetkezéseket, hullaszállításokat, átszállításokat helyben és vidékre imrsekelt díjazás mellett.

%
^ - ii

"t-v.. -4: '4» 4» 4» 4» 4» 4» 4» 4» 4» 4» 4» 4° 4° 4° 4° 4° 4» 4* 4? t * a x x x X x t
y y «űjc* 'yí *í|í* 'y* y "t* "f" "f" T T

Elvállalok

---------------- --------------------------------------------- ----------- .
A mélyen tisztelt gyászoló közönség szives pártfogását kérve, maradok nu-ly tisztvie. >*■: £ .
-------------- :---------------------------- ------------------------------------- ■ v ‘*.

>* ♦ ❖—
szobrász, kőfaragó-mester és temetkezési 

s-v^V vállalkozó Zalaegerszeg, Kcssuth-utca 50. |49-
A magyar királyi dandár parancsnokság átctlenében. Telefon 67. "*• :►

Wapper
W Telefon 67.

Koilarit börlemez
kaucsuk compositióval 
bevont ruganyos vihar- 

-•<8 biztos és időt álló szag-
____ P*X~x f'^W- tálán fedélíemez. — A

jelenkor legjobb tetó- 
^ fedőlemeze. — Tartós.

Ház és birtok eladás,

X
^ v' d A«'' fi égi zsindelytetők át-

i vAt fedésére kiválóan alkal-
más.vt?s |y

I Sem mázolni, sem mész- 
lével bekenni nem kell.

Kapható: Horváth Imre vaskereskedőnél. Guttmann 
Gyula és Fia fakereskedőnél Zalaegerszeg.

f1*
4 - - - - - - - T
4 Zalaeeerszee köri ivekén levő községben, vasút vonal mentén f
t O » .la

I|. _ 1 r f «i t 11 1 1n
í
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1 Bérbeadó. 1
E 3

1 Pákán eo*y tel-1
1 . r V H 3E jesen felszerelt 3

IsütödeI
1 bérbeadandó, i
rt pf
g Tudakozódhatni ugyanott gjj
E Rudas Jánosnál. g
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együtt, esetleg külön eladó. — Ugyancsak itt egy jelenleg j*
I is fenálló és virágzó, biztos existeneiát nyújtó jóforgalmu

italmérés és szatócs-üzlet eladó.
Komoly érdeklődőknek íelvilágositást a lap kiadóhivatala ad.

II UJ IPARÁG ZALAEGERSZEGEN. |
g®zxn
SStíis

LORENCZ ANTAL
Üli3 , .... 1 / t'X'

a müncheni keresztény művészeti társaság technológiai szakiskolát végzett tagjának egyházi ni upur- i^rL
vfe intézete, templomfestészet, müaranvozás, szobrászat.
Stó ------------- ---------- ------------- -------- ------------------ -—-.............. .........■— gjr«gg ---- gtí
^ Elvállal: templomi tárgvak készítését, úgymint oltárok, szószékek, szob- 
ü rok, stb. Újjáalakításokat bármely stílusban és kifogástalan művészi kivitel- g| 
§it! ben, Antik műremekek korhű és szakszerű restaurálását és utánzását, kép 

0Q tükör keretek aranyozását, szobrok festését. — Művészi kivitel, lelkiisme- 
H! retes kiszolgálás, olcsó árak. ^

§5 Műterem: Zalaegerszegen, Mária-utca (régi iskola épületben.)
S' Sím ^
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ImSeF'

ZALAEGERSZEG, KOSSUTH LAJOS-UTCA 23

Raktáron tart : mindenféle márvány, gránit, labrador 
szienit, kabro, stb. sírköveket és utszéli kereszteket

Elvállalja:

családi sírboltok,
mauzóleumok,

úti keresztek, 
szent szobrok 

oltárok feiáw
és felvállal építkezési munkálatokat, mindennemű ja 
sokat jótállás mellett. s; Kiváló tisztei

mié
ham

mzm

í Eladó birtok! $ i §
Kitüntetve Párisban 1900. ezüst éremmel

neme 

múl aAki jó és tartós Aki jó és tartós
^ Nagylengyelben 12 m. hold 
te birtok szép 4 szobás úri ^ 
^ lakkal, gazd. épületekkel, Z 
? terméssel együtt szabad- 
w kézbői eladó. %
% A birtok tehermentes ked % 
% vező fizetési feltételekkel 
4 azonnal v. ősszel átvehető. ^ 
. Bővebb felvilágosítás a J 
J tulajdonosnál nyerhető.

----- óhajt beszerezni, az forduljon bizalommal-----

Keszli Ferenc műasztalos mesterhez
Csány-utca 4L szám aiá, ahol a legújabb stílben 
készült bútorok készen kaphatók, — Tessék szemé­

lyesen meggyőződni róla.

éveke: 
voltai 
két. ] 
újra.

Kitüntetve Sopron 1904, arany éremmel

V an szerencsém a nagyérdemű közön- 
séer b. tudomására adni, hogy WEISZ 
EDE-féle házban — a vármegyeház *1 
áteiienében — levő irodahelyiségemben *5*
tűzifára, különféle kőszénre, 3» 

kokszra, faszénre és mű- i*
trágyára t*

4#
megrendeléseket felveszek. — Torek- 
vésem az, hogy a t. közönséget ponto- JT 
san kiszolgáljam. *5#

Kiváló tisztelettel

Kőbányai polgári, nagykanizsai 

és világos söröket hordókban
és soproni barna 3a

és eredeti töltésű 3
3palackokban állandóan raktáron tart 3

FÜRST SÁNDOR
lg Zalaegerszegen, Rákóczi-ntca 21. Telefon 85. A gimnáziummal szembenWeinberger H és Fia

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen

mm.
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